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ГЛАВА 1
Высокие   каблучки   Дары   звонко   стучали   по   мраморному   полу   вестибюля
красивейшей из гостиниц, которые она видела в жизни. Новый семестр был не за горами и
ее заставили посетить ежегодный профессорский симпозиум до начала учебного года. В
прошлые года ей удавалось увильнуть от этой участи, но не в этот раз.
Единственное,   что   хоть   отдаленно   было   интересно,   —   это   участие   в   этом   году
зарубежной группы преподавателей. В этот раз присутствовали представители нескольких
европейских   стран.   Дара   волновалась;   она   год   пробыла   за   границей,   изучая   там
французский, и было здорово, что она сможет освежить в памяти знание языка.
Она   взглянула   на   наручные   часы:   был   почти   полдень.   Не   стоило   ей   так   рано
приходить. Девушка присела на скамейку, стоявшую у обклеенной элегантными обоями
стены, откинулась на неудобную деревянную спинку и осмотрелась по сторонам.
На потолке висели огромные люстры, примыкающие друг к другу, а высота до них
была не менее двадцати футов. Весь декор был выполнен в золотисто-кремовых тонах,
около стенда в форме полумесяца ожидал консьерж, готовый услужить вам, стоит только
поманить его пальцем.
Дара   изрядно   потрудилась   над   своим   внешним   видом,   дабы   привлечь   всеобщее
внимание,   надев   обтягивающую   красную   юбку,   чулки   и   туфли   на   четырехдюймовых
шпильках, ремешок которых обвивал ее лодыжки. Туфли выглядели весьма непристойно,
чтобы надевать их на симпозиум, но ректор университета ничего не мог сказать, поскольку
они   были   с   закрытыми   пальцами.   А   вот   ее   юбка   смело   бросала   вызов   этикету, заканчиваясь над коленками.
Но   хедлайнером   сегодняшнего   наряда   определенно   была   выбранная   девушкой
блузка.   Дара   знала,   что   глаза   —   главное   достоинство   ее   внешности.   Они   были
потрясающего   темно-зеленого   цвета,   эффектно   выделялись   на   ее   треугольном   лице   и
отлично контрастировали с темно-каштановыми волосами. Блуза черного цвета с низким
вырезом отлично подчеркивала их цвет. Дара носила ее под зеленую кофточку с низким
горловым вырезом, кружево блузки выглядывало из-под декольтированной горловины.
Девушка   была   погружена   в   свои   мысли,   когда   к   ней   направились   трое   молодых
людей.
Один из них был удивительно похож на одного ее студента, и при мысли об этом на
ее лице вспыхнул румянец. Особенно при воспоминаниях о том, что произошло между
ними в аудитории под конец последнего семестра.
Склонив голову набок, он спросил:
— Дара Николс? Профессор английской литературы?
«Он   француз.   Отлично».   —   Подумала   про   себя   Дара,   в   ее   голове   закрутились
шестеренки.
— Да, Дара, — ответила она по-французски.
По его радостному тону она поняла, как приятно ему было услышать родной язык в
ее стране.
— Мои   коллеги,   —   продолжил   он,   указывая   на   двух   высоких,   смуглых   и
определенно аппетитных мужчин, — будут читать лекцию? — спросил он так, словно не
мог подобрать подходящих слов.
— Да... доклад, — продолжала Дара по-французски.
Он кивнул в знак благодарности и стал рассматривать одеяние, которое она выбрала
для данного события. И если она не ошиблась, а она никогда не ошибалась в таких вещах,
обладая   талантом   неплохо   разбираться   в   реакциях   мужчин,   то   он   находил   его
сексуальным.   Двое   его   друзей   пристально   осматривали   ее,   начиная   с   обуви,   далее   их
взгляды   скользнули   вверх   по   ногам   и   задержались   на   подоле   юбки.   Несомненно,   они
размышляли, было ли что-то под ней.
Дара   помогла   им   с   этим:   развела   ноги   в   стороны,   а   после   вновь   скрестила, демонстрируя кружево чулок. Все трое следили за ее движениями, словно она была их
добычей.
Дара облизала губы. Это было забавно.
Она полностью привлекла их внимание и  начала не на шутку заигрывать с молодым
французом.
— Итак, вам нужна моя помощь? В чем же? — спросила она, подняв вверх руку,
после чего плавно опустила ее себе на шею.
Они впились в нее взглядами.
Дара поднялась и поняла, что была значительно ниже ростом всех троих, и, обратив
внимание   на   молчаливую   парочку,   стоящую   позади   француза,   протянула   руку   для
рукопожатия тому, кто стоял ближе остальных.
Взяв ее за руку, он не пожал ее, как того требовали правила, а скользнул пальцем
вдоль  нежной  кожи  ее  запястья,   от чего Дара  вздрогнула.  Ни на  секунду   не  разрывая
зрительный контакт, он поднес ее руку к губам, пробежав ими вдоль ладони девушки. От
этого прикосновения соски Дары затвердели.
— Это Джорджио, — сказал молодой француз, начав разговор.
— Джорджио, — повторила Дара, глядя в черные, как смоль, глаза француза, такие
же, как и его волосы.
— А я Жан-Пьер, — сказал француз, ухватив Дару за локоть.
— Мы знакомы с одним из ваших студентов, — произнес третий парень, он был
итальянцем и говорил с французским акцентом.
— И с кем же? — спросила Дара, ее пульс ускорился.
— С Райаном, — произнес Джорджио.
Райан. Дара была уверена, что он не станет болтать.
— Он довольно ясно дал нам понять, что между вами произошло... — сказал Жан-
Пьер.
— Я назвал  бы  это неким  экзотическим  действом,  — произнес  итальянец,  чьего
имени Дара не знала.
Дара решила прикинуться идиоткой, возможно, эта шутка была направлена на то,
чтобы ей стало неуютно, и она почувствовала себя неуверенно.
Это сработало.
— Не совсем понимаю, о чем вы? — спросила она неуверенно.
— Думаю,   мы   могли   бы   обсудить   это   в   более   интимной   обстановке,   ―
улыбнувшись, произнес итальянец.
Дара почувствовала легкий трепет, подобно электрическому импульсу он пробрался
к ее киске, и она сделала глубокий вдох.
— Где? — выдохнула она, всеми силами пытаясь казаться безразличной.
— Давайте, прежде чем направиться на симпозиум, прокатимся в лифте, — сказал
Жан-Пьер,   направив   ее   в   сторону   длинного   изысканного   фойе,   устланного   шикарным
темно-красным ковром.
Каблучки Дары вновь застучали по мраморному полу, когда она начала идти, звук
эхом пронесся по почти пустому фойе гостиницы. Консьерж поднял взгляд, рассматривая
мужчин, один из которых держал Дару под руку. Он приподнял брови в немом вопросе,
словно уточняя «Все ли в порядке, мисс?».
Сейчас для Дары и впрямь все было именно «в порядке».
Дара еле заметно кивнула, и мужчина вновь опустил голову, продолжив заниматься
своими делами.
Дара позволила проводить себя к лифту, итальянец и Джорджио шли рядом с ней, а
огромная рука Жан-Пьера обвивала ее локоть.
Раздался звонок, оповещая, что лифт приехал, и Дара вошла в него за Жан-Пьером,
следом за ней молча вошли остальные.
Весь   лифт   изнутри   был   отделан   зеркалами,   и   Дара   осмотрелась   по   сторонам.
Взгляды итальянца и Джорджио были сосредоточены  на ней.
Собрав в себе весь профессионализм, на который была способна, Дара произнесла:
— Симпозиум на четырнадцатом этаже.
— Не думаю, что это именно то место, куда мы направимся, — произнес Жан-Пьер.
— Куда же мы поднимаемся?
— На тринадцатый этаж. Думаю, он подойдет в самый раз, — произнес итальянец.
Это заявление привлекло внимание Дары. Дело в том, что каждый знал: не было
никакого   тринадцатого   этажа,   это   считалось   плохой   приметой.   Она   сказала   об   этом
мужчинам.
— Нет-нет, знали бы Вы, как ошибаетесь, — ответил Джорджио, нажав кнопку с
цифрой «14».
Лифт поехал, медленно поднимаясь вверх.
Жан-Пьер   наклонился   к   Даре,   поглаживая   ее   предплечье   через   шелковую   ткань
блузки, и выглядело это очень эротично.
Он скользнул своим лицом вдоль ее, его щеки были гладко выбриты, и этот жест был
довольно наглым.
— Позволь нам испытать, какова ты внутри, впусти нас.
Итальянец начал ласкать ее бедра сзади, а она наблюдала за ним в зеркало, ее глаза,
похожие на омут желания с прозрачной зеленой водой, смотрели поверх плеча Жан-Пьера.
— Хорошо, — простонала Дара, когда ее трусики промокли от возбуждения. Она
расставила ноги, плотно прижав их к бедрам Жан-Пьера.
Теперь и итальянец начал действовать — он прошелся рукой по внутренней стороне
ее бедра, погладил край трусиков, и Дара тихо застонала, понимая, что могла бы испытать
оргазм только от одного предвкушения.
Мужчина отодвинул кружево ее трусиков в сторону и погрузил палец в ее киску,
мышцы которой обхватили то, что так плавно попало в их плен.
Итальянец принялся двигать пальцем, то вводя, то вытаскивая его из ее влагалища, и
это было подобно пытке.
— Она такая мокрая, такая тугая. Друг мой, — обратился он к Джорджио, в то время
как Жан-Пьер расстегивал ее блузку.
— А? — поинтересовался Джорджио, подлезая под нее.
— У тебя ведь есть игрушка?
— Конечно. И я воспользуюсь ею.
Что еще за игрушка?   Дара удивилась и попробовала отодвинуться, но итальянец
ввел в нее второй палец, рассеяв ее сомнения по ветру.
Он жестко вводил в нее пальцы, двигая ими, дыхание Дары сбилось, когда Жан-Пьер
начал посасывать ее соски. Электрические импульсы  пронзали грудь девушки, пока ее
касались языком, от чего все нутро начинало пульсировать. Он стал покрывать легкими
поцелуями ее шею, не прекращая трахать пальцами киску, доводя ее до грани, а Джорджио
тем временем начал вводить ей в попку небольшой, увлажненный, твердый предмет.
— Ах, да, все вошло идеально. У нее упругие дырочки, — произнес Джорджио. Он
стал на колени, и начал лизать ее киску, пока итальянец продолжал трахать ее пальцами, а
Жан-Пьер — ласкать соски.
Анальная пробка заполнила ее попку, когда Жан-Пьер прикусил ее сосок, итальянец
ввел в нее третий палец, а Джорджио взял в рот клитор и всосал.
Дара вскрикнула, оргазм нахлынул волною, размывая все границы дозволенного, ее
ноги подкосились, когда лифт остановился и двери открылись.
Мужчины  прижали  ее к полу, а Джорджио  развел  в стороны  ее ноги  и разорвал
кружевные трусики. От грубости этого поступка тело Дары пронзила дрожь.
— А теперь мы трахнем тебя, чтобы вновь услышать твои крики, — произнес Жан-
Пьер.
Дара обернулась, чтобы посмотреть, что находилось за дверями лифта, и заметила
двоих рабочих, которые после увиденного забросили работу.
Они жадными взглядами наблюдали, как мужчины роились вокруг  девушки. Весь
пол     на   этаже,   насколько   она   могла   видеть,   был   завален   инструментом,   полимерной
пленкой и пылью.
Призрачный тринадцатый этаж.
Жан-Пьер закинул ее ноги вверх так, что ее попка, заполненная до отказа пробкой,
приподнялась   с   пола.   Его   пенис   начал   трахать   мокрую   киску   Дары,   которая   еще
пульсировала от предыдущего оргазма.
— Американская   киска.   Мокрая   и   готовая   на   все.   —   Он   вошел   в   Дару,   и   она
задохнулась от его прыти, обе ее дырочки были заполнены. Затем итальянец похлопал
членом по ее щеке, и она открыла ротик, чтобы вобрать его налившийся пенис.
Итальянец начал трахать ее рот, Джорджио дотянулся рукой до пробки и вытащил ее,
а затем снова вставил в попку, от чего Дара начала извиваться — пробка вошла в нее как
раз в тот момент, когда Жан-Пьер заполнил ее своим членом.
Она услышала, как рабочий сказал:
— Боже, посмотрите, какая она шлюшка. Ей нравится все, что с ней делают.
— И я хочу хоть немного поучаствовать в этом, — ответил другой.
Пока ротик Дары был занят членом, она наблюдала, как два рабочих вошли в лифт.
Прижавшись   спинами   к   стенам   кабинки,   они   не   отводили   взгляда   от   ее   интимных
местечек, в то время как она двигалась вперед и назад от того, как ее трахали.
Жан-Пьер начал двигаться быстрее, и Дара приподняла бедра, чтобы встретить его
толчки, а мышцы ее попки сжались вокруг пробки; Джорджио стал двигать ею жестче.
Оргазм накрыл Дару как раз тогда, когда горячая сперма итальянца заполнила ее рот
и девушка сглотнула. Жан-Пьер застыл на месте, кончив глубоко в ее киске. Последний раз
вонзив пробку Даре в попку, мужчина оставил ее внутри, и ноги Дары раскрылись шире,
тело содрогалось от пульсирующей разрядки ее влагалища.
Жан-Пьер вынул член, а Джорджио вошел в нее, пока Дара даже не успела прийти в
себя; он вонзался в нее снова и снова, сильно трахая ее киску.
— Мы все трахнем ее по очереди и кончим в нее.
Он  застыл,  когда   кончил   в ее   натруженное   лоно,  нежное,  мокрое  и   скользкое  от
спермы Жан-Пьера.
Джорджио поднялся и вынул пробку из ее попки.
Итальянец расположился у нее между ног, повернулся  к рабочим и посмотрел на
них.
— Хотите трахнуть ее?
Они с непониманием уставились на него, поскольку не понимали по-французски.
— Хотите трахнуть меня, когда он со мной закончит? — спросила Дара, расставляя
ноги еще шире, чтобы они могли хорошо рассмотреть ее блестящую дырочку, из которой
тонкой   струйкой   вытекала   сперма.   Дара   опустила   руку   к   киске   и   пальцами   размазала
сперму по складочкам, приготовившись с следующему вторжению.
Она хотела, чтобы ее трахнуло столько мужчин, сколько в ней было спермы.
Не сказав ни слова, они кивнули и опустились на колени рядом с Джорджио, который
ввел   член   в   ее   киску.  Он   трахал   ее   быстро   и   жестко,   используя   ее   влагалище,   чтобы
кончить, и мокрую  дырку, чтобы  сперма не вытекла из нее; Дара расставила ноги как
можно шире, чтобы он мог войти так глубоко, как ему того хотелось. Он обхватил руками
ее бедра, приподнял их с пола лифта  и начал  вонзаться  в ее мокрую  дырочку, словно
жезлом.
Его член глубоко внутри касался ее точки Джи и, в конце концов, она кончила и
получила такое удовольствие, словно ей расчесали давно саднящую рану. Мышцы ее лона
плотно   обхватили   его   член,   так   что   сперма   заполнила   ее   отверстие:   Дара   выжала   по
полной его трепещущий пенис.
Дара так и не свела ноги вместе, так что сперма начала вытекать из нее. В этот же
момент она услышала, как кто-то расстегнул штаны и меж ее бедер очутился рабочий, уже
вставляя член в ее дырочку. Его длинные волосы спадали ему на глаза, когда он попытался
войти в нее сразу во всю свою длину.
— Боже, это восхитительно. В ней полно спермы и она такая гладкая, — сказал он,
вонзая в нее свой член.
— Просто хранилище спермы, Джимми. Трахни ее жестко.
Мужчину   не   пришлось   долго   уговаривать   —   он   двигался   со   скоростью   ветра,
используя   уже   имеющуюся   смазку,  как   на   скоростном   шоссе,   Дара   скользила   по  полу
лифта назад и вперед, ее  задница испытывала приятное удовольствие от соприкосновения
с напольным покрытием.
— Больше   не  намерен   ждать.   Хочу  наполнить  спермой  ее   ротик.   Раскрой   губки,
сладенькая.
Дара так и сделала, ее киска была мокрой, в нее входил член, чего она так и желала.
Она была сильно возбуждена от того, что ее с разведенными в стороны бедрами и почти
обнаженную трахал незнакомец на виду у группы мужчин, которых она тоже не знала. Это
было наибольшее количество мужчин, с которыми она была одновременно. Дара развела
ноги еще шире, и в это время другой рабочий вставил ей в рот свой член, который был
таким огромным, что она чуть не поперхнулась.
— Бери его... бери, вот так... — подбадривал он ее.
Он застонал, поскольку был близок к тому, чтобы кончить ей в рот. Джимми все еще
с мощным усилием трахал ее киску, упираясь руками в пол по обе стороны от ее талии.
— Теперь твоя очередь, — произнес Жан-Пьер.
— Подожду,  пока   этот   закончит   с   ее   «chatte»   (прим.   переводчика   chatte   (фр.)   ―
киска), — ответил итальянец.
Дара   обхватила   ногами   талию   рабочего,   прижимая   сильнее   к   себе,   когда   тот   в
последний   раз   вонзился   в   нее   и   тоже   кончила.   От   этих   прелестных   ощущений   она
извивалась и двигалась под ним.
— Мать твою! Я чувствую, как мышцы ее киски сжимаются вокруг моего члена! ―
заметил Джимми, расположившись сверху на Даре и вонзаясь ей меж бедер, а тот, который
трахал ее ротик, простонал:
— Ах...   —   когда   кончил   ей   в   рот,   а   Дара   проглотила   его   сперму   большими
ненасытными глотками.
Рабочий, который трахал рот Дары, отстранился и дрожащей рукой вытер потный
лоб:
— Это был шикарный секс, а ведь я трахал только ее рот.
Джимми, который все еще был между ног Дары, сказал:
— Мне понравилось в нее кончать, — и проник двумя пальцами в ее лоно. Он трахал
ее пальцами, а она двигала бедрами навстречу его руке.
— Смотрите-ка,   она   жаждет   большего,   я   бы   что   угодно   отдал,   чтобы   еще   раз
трахнуть ее киску членом.
— Я трахну ее, — сказал итальянец с мощной эрекцией, которая была похожа на
непристойный жезл, раскачивающийся между его ног.
Киска   Дары   стала   еще   более   мокрой,   а   она   сама   застонала.   Это   будут   такие
великолепные  ощущения.  Она была готова,  наполнена  спермой  и жаждала  еще  одного
соития. Дара приподняла бедра, а Жан-Пьер удивил ее тем, что подлез под нее.
— Воспользуйся спермой, чтобы я мог членом трахнуть ее попку, разгоряченную
после игрушки.
Дара ахнула, когда итальянец погрузил три пальца в ее мокрую киску и оставшейся
на   них   спермой   намазал   огромный   пенис   Жан-Пьера,   головка   которого   уже   была
направлена в ее попку.
Итальянец не стал ждать и сразу же начал трахать Дару. Жан-Пьер воспользовался
движениями итальянца и вставил головку своего члена в попку Дары. Когда итальянец
вонзался в ее киску по самое основание члена, то от этого движения член Жан-Пьера еще
глубже погружался в попку Дары. Оба члена наполняли ее до максимального предела,
своими телами они вжимались в нее, ноги девушки были расставлены в стороны, а их
члены словно пригвоздили ее к месту.
Когда   Джорджио   поднес   кончик   своего   члена   к   ее   рту,  Дара   приоткрыла   губы   и
вобрала его в рот.
Они трахали все три ее отверстия, она расставила ноги как можно шире, упершись
каблуками в ковролин на полу лифта, чтобы удержать равновесие.
Дара почувствовала,  как  начинает  возникать  то восхитительное  ощущение  между
ног, от которого сжимаются мышцы живота. Девушка пыталась ртом втянуть воздух в то
время   как   член   Джорджио   трахал   ее   рот,  и   все   четверо   замерли,   когда   сперма   троих
мужчин наполнила все отверстия Дары. В ответ тело Дары резко дернулось — мышцы ее
киски   и   попки   обхватили   плотнее   все   еще   находившиеся   внутри   нее   члены,   и   теплая
сперма потекла по ее горлу к желудку.
Член Джорджио выпал из ее рта, а он сам шлепнулся на задницу рядом с Дарой и
ущипнул   ее   за   розовый   и   набухший   сосок.   Они   были   как   тугие   неприкрытые   пики, обдуваемые воздухом в лифте.
Итальянец   скатился   с   нее   и   член   Жан-Пьера   тоже   покинул   свое   убежище.   Дара
лежала на полу лифта и смотрела на свое отражение в зеркале на потолке. Блузы на ней не
было, лифчик болтался на талии, грудь была налита и выпячивалась вперед, соски торчали
как   пики,   обращая   на   себя   мужское   внимание.   Ее   киска   была   наполнена   таким
количеством   спермы,   что   из-за   мужских   соков   белого   цвета   девушка   даже   не   могла
рассмотреть темно-рыжие волосики на лобке или складочки.
Жан-Пьер   помог   ей   сесть   и   спиной   прижал   к   своей   груди,   но   ее   ноги   все   еще
оставались разведенными в стороны.
Именно итальянец сказал:
— Позволь облизать твою киску, Дара.
Обхватив ее зад обеими руками и упершись локтями в пол, он склонил лицо к ее
мокрой сердцевинке, слизывая остатки спермы других мужчин. Ее киска в ответ на эти
ласки — прикосновения языка к клитору — опять запульсировала. Он ввел один палец в ее
лоно, а языком ласкал  складочки,  и она вскрикнула  от блаженства, ее ноги задрожали
благодаря его таланту, который он продемонстрировал в полной мере.
— Никогда   не   видел,   чтобы   вагина   была   такой   довольной   после   перетраха,   ―
заметил Джимми, наблюдая, как Дара, словно шлюха, расставила ноги шире ради всего,
что мог предложить итальянец: его пальцев, его губ, его языка...
— Ага, она  может  подниматься  на тринадцатый  этаж,  когда  пожелает!  — сказал
Джимми, рабочий.
— Думаю, она уже получила это разрешение, джентльмен, — сказал Жан-Пьер из-за
спины Дары, их тела двигались в ритм с движениями пальцев и ловкого языка итальянца.
— Что? — спросил Джимми.
— Кончай, джентльмен.
Дару накрыл оргазм, когда ее киска была во власти рта итальянца, а спиной она
упиралась в грудь Жан-Пьеру, откинув голову ему на плечо и раздвинув ноги как можно
шире для лица и пальцев итальянца.
Джорджио по-мужски хмыкнул:
— Это наша первая поездка в Америку. В следующем году мы точно не пропустим
симпозиум.
Дара   посмотрела   ему   прямо   в   глаза,   черные   зрачки   которых   были   словно
необработанное вулканическое стекло сексуальной энергии:
— Они меня не пригласят, — сказала она, а ее дыхание участилось.
— И  где   же  ты   будешь?   —  спросил   позади   нее   Жан-Пьер,   его  горячее   дыхание
обдавало ее шею.
— На тринадцатом этаже, — ответила Дара именно тогда, когда итальянец довел ее
до оргазма, последний раз приласкав языком ее клитор и заполнив ее киску пальцем.
Она выкрикнула, когда ее накрыло волной оргазма в лифте, мужчины смотрели, как
ее   тело   содрогалось   от   удовольствия.   Некоторые   стимулировали   руками   свои   пенисы, подготавливаясь к сексу.
Она улыбнулась, осознав, что на симпозиум все-таки не успевает; она была слишком
занята на тринадцатом этаже.
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